
У цьому заході брали

Єть голова Держатом- 
/лювання України 

Олена Миколайчук, за­
ступник міністра МНС 
України Володимир Хо­
лоша, заступник керівни­
ка Федерального агент­
ства з атомної енергії Ро­
сійської Федерації Іван 
Камінський, директори 
наукових закладів та про­
мислових вітчизняних й 
російських підприємств.

Відкриваючи нараду, 
генеральний директор

ГСП ЧАЕС Ігор Грамот- 
кін підкреслив, це вже 
третя подібна зустріч. 
До цього представники 
України та Росії обгово­
рювали питання пово­
дження з негерметич- 
ним і ушкодженим па­
ливом для реакторів 
РБМК на ЧАЕС та Єка­
теринбурзі.

- Коли ЧАЕС перевели 
у склад МНС, ми проа­
налізували ситуацію, яка 
склалася, - сказав за­
ступник міністра Воло­

СТОРОНИ ЗАСЛУХАЛИ 
ОДНА ОДНУ...

На Чорнобильській АЕС відбулася міжнародна нарада з порядком денним "Комплекс­
не вирішення питань організації довготривалого сухого збереження негерметичного та 
ушкодженого ядерного палива при знятті ЧАЕС з  експлуатації"

димир Холоша. - З 'я­
сувалося: проблеми з па­
ливом існують. Тому, що 
цілком справедливо, на­
родилася пропозиція по­
радитися з російськими 
колегами, роздивитися 
їхню ситуацію. Росіяни 
нас зрозуміли. Таким чи­
ном було розпочато ро­
боти по вивченню підхо­
дів для вирішення поста­
лої проблеми.

Перед нарадою її 
учасники оглянули май­
данчик зведення нового 
сховища відпрацьованого 
ядерного палива (СВЯП- 
2), оглядовий павільйон 
об'єкта "Укриття", місто 
Прип'ять. Вони мали мо­
жливість бути присутні­
ми при самому виванта­
женні відпрацьованого 
палива з реактора енер­
гоблока № 3.

На нараді було виріше­
но створити робочу гру­
пу для комплексного ви­
рішення питань організа­
ції довготривалого збері­

гання негерметичного й 
ушкодженого палива при 
знятті з експлуатації 
ЧАЕС.

У її складі - представ­
ники шести установ та 
промислових підприємств 
двох країн, у тому числі - 
Чорнобильської АЕС.

Іван Камінський, за­
ступник керівника Фе­
дерального агентства з 
питань атомної енергії 
РФ цілком офіційно під­
креслив, що ми кровно 
зв'язані з розвитком 
атомної енергетики Ук­
раїни. І зараз просто 
продовжуємо спільну 
працю. Є досвід, скажі­
мо, Курчатовського ін­
ституту і не тільки, отже 
можемо спільно викори­
стовувати удосконалені 
технології, оскільки во­
ни не втрачені. Напри­
клад, новим контейне­
ром ТУК-84 для від­
працьованого ядерного 
палива, про який йшла 
на нараді мова, ми поча­

ли займатися ще в 1999 
році й нещодавно всі ро­
боти довели до логічно­
го завершення. Упевне­
ний, що у вирішенні 
проблем поводження з 
паливом та інших пи­
тань російські й укра­
їнські фахівці просто зо­
бов'язані йти назустріч 
один одному.

Своє вагоме слово на 
нараді сказав заступник 
міністра МНС Володи­
мир Холоша:

- Вивантаження палива 
- найбільш знакова подія 
для ЧАЕС за останні 
п’ять років. Це означає: 
реальним роботам з під­
готовки зі зняття з ек­
сплуатації АЕС дано зе­
лене світло. Це - надзви­
чайно важливий момент. 
Частина радянських тех­
нологій залишилася в 
Україні, більша - в Росії, 
особливо науковий по­
тенціал атомної енергети­
ки та промисловості. Ба­
за даних, що стосується

дозиметрії, стану здо­
ров'я, поводження в ава­
рійних ситуаціях, також 
у значній мірі зосталася в 
Росії. Через це важливою 
залишається обопільна 
кооперація, співробітниц­
тво, напрацюваиня техно­
логій прийняття пра­
вильних рішень. Створе­
на сьогодні робоча група, 
рішення, прийняті вчени­
ми та машинобудівника­
ми, відкривають можли­
вості для активного й 
швидкого прийняття рі­
шень щодо зберігання не- 
герметичного й ушкодже­
ного палива на ЧАЕС.

... Сторони заслухали 
одна одну. Про деякі рі­
шення, що прийняті, пи­
тання, які виносилися за 
круглим столом, ми тіль­
ки визначилися, оскільки 
попереду - копітлива ро­
бота, яка, зрештою, і 
дасть відповіді на всі за­
пити дня.

Майя РУДЕНКО


